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František; Hrubin

Máme jahod plné džbánky,
posedíme u studánky,
posedíme, posvaļíme,
všechen chleba s chutí sníme,
chleba a hrst jahod k tomu
a pak pŢjdem rovnou domŢ.



NA SLEPOU BÁBU
František Hrubín

Slunce na nás pŊknŊ svítí.
Až mŊ slepá bába chytí,
dá mi šátek na oļi,
desetkrát mŊ otoļí,
a teŅ koukej, jak se chytá,
chytej Mirka, chytej Víta,
každý rychle uskoļí.
ChyŠ mŊ, bábo, chyŠ !
Neumíš to, viŅ?

NA PRÁZDNINÁCH
JiŚina Lišková

Jirka byl už u babiļky skoro celý
týden. Všechny kalhoty ušpinil, jedny
dokonce roztrhl. Ale za to doopravdy
nemohl. Kdo to kdy vidŊl, aby ze
stŚechy psí boudy vyļníval hŚebík.
A jaký veliký! Košile už také zama-
zal. Babiļka jen spínala ruce. Nako-
nec vzala všechnu jeho výbavu, ho-
dila ji do praļky a vyprala. A teŅ po
celém dvoŚe visely na šŔŢrách noha-
vice a košile.

Poslední ļisté trenýrky a triļko mŊl
Jirka na sobŊ. SedŊl mrzutŊ na prahu,
dlanŊ opŚené o bradu. MŊl domácí
vŊzení. Slunce pálilo, vzduch byl
horký a suchý. Na dvoŚe ve stínu si
hovŊly husy. LenivŊ podŚimovaly.
Jen jedna neodolala, natáhla krk a
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tahala za rukáv Jirkovy košile. Celá
šŔŢra se otŚásala, prádlo poletovalo
na -všechny strany.

„Necháš to !“ vykŚikla babiļka roz-
horlenŊ. „Ono vás to pŚejde, až vás
odŚu!“ PŚepásala se širokánskou zá-
stŊrou z pytloviny, uvázala šátek
pevnŊ kolem hlavy, že jí ani vlásek
nevykukoval a popadla plechový
hrnec.

„Kam jdeš, babi? Mohu jít s te-
bou ?“ vykŚikl Jirka radostnŊ.

„I nikam, škubat husy, už jim peŚí
padá.“ Babiļka chytila nejvŊtšího hu-
sáka a zavŚela se s ním do kŢlny.
Husák kejhal, naŚíkal, ale babiļka
nepovolila. Vtiskla mu hlavu mezi
kolena a škubala. Za chvíli byl hrnec



plný mŊkkého bŊlouļkého peŚí. Když
UZ husák po tŊle jen chmýŚí,
vstrļila ho do kádŊ s vodou, nŊkoli-
krát poŚádnŊ namoļila a pustila na
dvŢr. Husák našlapoval zvysoka, tŚe-
pal bílými kŚídly a vypadal vedle na-
ļechraných hus velmi ošklivŊ.

Jirka se procházel po dvoŚe. Po-
kukoval po husách i po kachnách, ale
netroufal si. A pŚece by tak rád zku-
sil, jak se škube peŚí. Chytil proto
malé krŢtŊ, které se mu pŚipletlo do
cesty. Spustilo náŚek. Kam se s ním
schovat? Vklouzl do chlívka, ve kte-
rém bylo uhlí. Sedl si do mouru,
krŢtŊ stiskl mezi kolena, tak jak to
vidŊl u babiļky, a nedoļkavŊ vyškubl
první peŚíļko. KrŢtŊ se rozkŚiļelo,
škráblo ho do nohy, tlouklo kŚídly.
Maļkal je a potil se strachem, že je
nŊkdo uslyší.

Když dŊdeļek vyšel na dvŢr, zŢstal
stát mezi dvíŚky jako omráļený.
U vaniļky s vodou stál Jirka umou-
nŊný jako kominík. V rukou držel
oškubané a pomuchlané krŢtŊ a hor-
livŊ je namáļel. „Aby se ti zatáhly
pysky,“ Śíkal vážnŊ. KrŢtŊ se už
mnoho nebránilo, hlaviļka mu ma-
látnŊ padala se strany na stranu.

Babiļka vykoukla zvŊdavŊ z kŢlny,
aby se podívala, co je to za divné
plácání. UvidŊla jen vnouļka, stál
v koutku u králíkárny, držel si obŊ
ruce vzadu na trenýrkách a štkal tak
upŚímnŊ, že by se nad ním kámen
ustrnul.

Na druhém konci dvora se chou-
lilo k plotu nešŠastné krŢtŊ. TŚáslo se
po celém tŊle a žalostnŊ pípalo.
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JIřIĻKA
Jan Ca rek

Jednou zrána probudím se:
Kdo je to na naší Śímse?
Sedí si tam maliļká j
snŊhobílá jiŚiļka.
i
Ale kde má hlaviļku?
Mezi kŚídly v peŚíļku.

Asi spinká, asi spinká, ? ,
nŊžná jako konvalinka. j /

PŚiletŊly tŚi jiŚiļky,
tŚi jiŚiļky, tŚi sestŚiļky,
štŊbetaly — za chvíli
jiŚiļku mou vzbudily.

JEŽEK
Jan Ļárek

Ježku, ježku 1 — Kampak bŊží?
Už se schoulil, ostny ježí,
tolik jehel na tŊle,
což to není veselé ?

Veselé ļi neveselé,
já mám pŚece nepŚítele,
ostny nemám jenom tak,
ty mŊ chrání naopak,
když se schoulím v klubíļku
v naježenou kuliļku,
potom ani mlsná liška
nekousne mŊ do kožíška.

OdletŊla bŢhvíkam,
poŚád na ni vzpomínám.

PřÍKOPU CESTY
Jan Ļárek

VzpomeŔte si na pŚíkop,
po kráse v nŊm není stop,
ale já tam sedám rád,
jen se pojŅte podívat.

Obyļejný, prostý dm,
blízko šípek, tm a tm,
a jen ten kvŊt na bodláku
ohlíží se po ļmeláku.

Motýlek jak z perleti
nad pŚíkopem pŚeletí,
na mou ruku usedá si
— lidi, co je u nás krásy !
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Karel Konrád

Kovej, kovej, kováŚíļku,
okovej mi mou nožiļku,
okovej mi levou, pravou,
abych mohl bŊhat travou.

Okovám ti pŚední, zadní,
jen mi nikdy neupadni !
Okovám ti všechny ļtyŚi,
abys letŊl jako chmýŚí!

u kovAŊe
Antonín Pojar

Kovej, kovej, kováŚi,
kŢŔ je nedoļkavý.
Pojedu s ním na louku
pro žebŚiŔák trávy.

NejpŊknŊjší podkovy
vyber mému koni,
aŠ vesele celý den
do kroku mi zvoní.

Kovej rychle, kováŚi,
vraník už se vzpíná.
Ví, že ļeká na louce
sladká jetelina.

Josef Spilka

SedláŚ šije pevné sedlo.
Kdyby se mu nepovedlo,
spad’ by jezdec s koníka
do našeho rybníka.



JAK SE POSTÝLKA ROZZLOBILA
Eduard Pctiška

Je už veļer, ale Martínek si ještŊ
hraje s medvídkem.

„Martínku, pojŅ se mýt!“ volá ma-
minka.

Martínkovi se nechce. Ví, že bude
musit po mytí do postele.

„Maminko, co kdybys umyla dnes-
ka místo mne medvídka?“ zeptá se
maminky. Ale maminka nechce mýt
medvídka, maminka chce umýt Mar-
tínka. A tak se Martínek pŚece jen jde
mýt. Copak ruce, ty se myjí jako nic.
Ale krk a uši, to není jen tak. Martí-
nek zaļne kŚiļet:

„Nechci, nechci, to bolí !“
„To se tŊ drží špína a nechce tŊ

pustit,“ Śíká dŊdeļek.
„Jak se mŊ drží ta špína ?“ rád by

vŊdŊl Martínek. „Copak má ruce?
A má špína také nožiļky ?“ smŊje se.

„Podívej,“ Śíká dŊdeļek a ukazuje
do umyvadla, „špína nemá nožiļky, a
pŚece utekla pŚed kartáļem do vody a
schovala se tam.“
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„Ta špína se špatnŊ schovala,“ po-
vídá Martínek, „já ji tam ve vodŊ
vidím.“

„Však to byla veliká špína,“ usmí-
vá se dŊdeļek, „a ta se nemŢže scho-
vat v malém umyvadle.“

Maminka bere ruļník a Martínka
osuší. JeštŊ košilku a už je Martínek
v posteli.

„Já ještŊ nechci spát,“ mraļí se
Martínek.

Postýlka pod ním zavrže a dŊdeļek
povídá:

„Psst, poslouchej, Martínku! MnŊ
se zdá, že postýlka nŊco Śíká.“

Martínek je tedy zticha a za chvíli
se potichu zeptá :

„A co ta postýlka povídá, dŊdeļ-
ku?“

„Jen poslouchej, poslouchej,“ Śek-
ne dŊdeļek.

A Martínek ztichne a poslouchá,
poslouchá . . .



„já tŊ nebudu poslouchat a usnu.“
„A já tŊ nenechám spát,“ poskoļí

postýlka a hop a hop, zaļne poskako-
vat.

„Neskákej, postýlko,“ domlouvá
Martínek postýlce, „vždyŠ spadnu na
zem.“

„AŠsi,“ Śekne postýlka, poskoļí si
hop a hopla a šup — Martínek sjede
i s peŚinou na zem.

„Copak se tu dŊje ?“ pŚibŊhne ma-
minka a zvedá Martínka se zemŊ.

„To postýlka,“ žaluje Martínek,
„Śíkala: nechci — a shodila mŊ na
zem.“

„To ne — postýlka,“ povídá ma-
minka, „ale ty sám jsi veļer kŚiļel:
nechci! Pak máš v noci divoké sny.
NŊco se ti zdálo a spadl jsi s postele.“

Martínek si pŚitáhne peŚinu k bra-
dŊ a poslouchá, Śekne-li postýlka ještŊ
nŊco. Ale postýlka je pŊknŊ zticha.
PŚíštŊ si dám pozor, umiŔuje si Mar-
tínek, abych zase postýlku nŊļemu
nenauļil. RadŊji nebudu kŚiļet. Jen
si to umíní, a už spí.

TeŅ, teŅ postýlka nŊco povŊdŊla.
A teŅ zase a hlasitŊji.

„Nechci, nechci,“ natŚásá se postýl-
ka.

„Jejda,“ diví se Martínek, „kdepak
ses, postýlko, nauļila Śíkat — ne-
chci ?“

Postýlka vrzne a povídá:
„Nechci, nechci — kdepak bych se

tomu nauļila ? Tady jsem se tomu na-
uļila, tys mŊ tomu nauļil. PoŚád kŚi-
ļíš : nechci ! — jak bych se nenauļila !“

Martínek se zamraļil. Co ho ta
postýlka hubuje ? A aŠsi hubuje ! Což-
pak mají postýlky poslouchat, co Śí-
kají chlapeļkové? Cožpak mají pos-
týlky uši? Jako pejsek nebo koļka?
Postýlka je postýlka. Na postýlce se
spí.

„Nech mŊ spát a nemluv,“ hnŊvá
se Martínek na postýlku.

„Nechci,“ zavrže postýlka.
„A co nechceš ?“ rád by vŊdŊl Mar-

tínek.
„Tebe nechci,“ Śíká postýlka, „ni-

koho nechci, tlaļíš mŊ, chci být sama,
nechci, aby na mnŊ nŊkdo spal.“

„Ták,“ leká se Martínek, „to jsem
nauļil postýlku Śíkat pŊkné vŊci !“

„VždyŠ jsi postýlka,“ povídá Mar-
tínek, „a postýlky jsou na spaní; mu-
síš chtít, abych na tobŊ spal.“

„A nechci, nechci,“ vrtí se postýlka
pod Martínkem, „nic nemusím chtít !
Ty se také nechceš mýt a nechceš
spát.“

„Ale já už chci spát,“ Śíká Martí-
nek.

„Tak, tak,“ smŊje se postýlka, „ty
chceš, ale já nechci a nechci!“

„T'k si . , chtŊj,“ Śekne Martínek,



§ RACKOVÉ
František Hrubin

PŚiletŊlo hejno špaļkŢ,
každý v kropenatém fráļku,
naše tŚešnŊ obsypali,
to vím, ty si kdekdo chválí.

Už tŊ máme, špaļku, dost,
tys nám nevítaný host,
jako pilná vlaštoviļka
od sluníļka do sluníļka
chytej mušky, tŚešnŊ nech,
zrály pro nás na stromech !

ŠLA HUSA ROSOU
František Bránislav

Sla husa rosou za humna.
Sedla si chvíli u housat.
— Housátka, buŅte rozumná,
mohla byste se urousat !

— Ta mokrá rosa v trávníku
je asi jenom pro husy. —
Housata bŊží k rybníku,
tam se bát vody nemusí.

NA\ SOUVRATKf
Josef Václav Sládek

Už to žito na souvrati
vlní se a v slunci zlatí;
vlŔ se, vlŔ se, žitko, zlatŊ,
ļekali jsme dlouho na tŊ.

Už se žito k zemi kloní,
na mých lukách seno voní,
ticho, ticho, moje konŊ,
pojedem si brzo pro nŊ.



(Lidové Śíkanky)

Sil jsem hrách
na horách,
na dolinŊ
smŊsku, Jetelíļku náš,

pŊknou vŢni máš;
na tom našem poli
všecko se to trolí,
ty se zelenáš.

pŚišli na ni
dva jeleni,
snŊdli mnŊ ji
všecku.

DŊvļátka, jdŊte spát,
musíte ráno vstát:
jak pastýŚ zatroubí,
musíte na hŢuby.

Beruško, beruško
leŠ do nebes,,
povŊz mi, vyjde-li
sluníļko dnes ?



UKVAPENÝ NOŽÍK
Jevgenij Pernijak

MíŠa oŚezával klacík, oŚezával, a na-
jednou pŚestal. Klacík byl kostrbatý,
nerovný, nehezký.

„Proļ to tak dŊláš?“ ptá se Míti
tatínek.

„Nožík je špatný,“ odpovídá MíŠa.
„Nechce Śezat rovnŊ.“

„Ba ne,“ Śíká tatínek, „nožík je
dobrý. Je jenom ukvapený. Musí se
uļit trpŊlivosti.?

„Ale jak ?“ ptá se MíŠa.
„Podívej se,“ povídá tatínek a uká-

zal mu, jak se musí ukvapený nožík
uļit trpŊlivosti.

MíŠa pochopil, jak se to dŊlá, a zaļal
oŚezávat klacík opatrnŊ, pomalouļku,
polehouļku.

Dlouho uļil MíŠa ukvapený nožík
trpŊlivosti. Nožík nechtŊl poslouchat.
Ale pŚece se to podaŚilo. MíŠa ho do-
nutil, aby byl trpŊlivý.

A nožík zaļal oŚezávat rovnŊ, pŊk-
nŊ, poslušnŊ. ROSA

JiŚí Schwertner

Když se ráno vzbudí tráva,
ve vlasech jí posedává
kapka malinká.

Rosa? To jsem nevŊdŊla.
Jako ze stŚíbra je celá,
ale necinká.VĻELAř

František Hrubín

Až já budu velký,
budu chovat vļelky.
PŚed vļelínem jetýlek
plný vļelek bzuļilek,
na sluníļku bude svítit,
vļelky sladkou šŠávou sytit.
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hlemýžŅ
Ladislav Stehlík

Kde kopŚiva nejvíc bují,
z domku rŢžky vystrkuji.

Tam, kde je les nejtišší,
cestu stŚíbrem popíši.

PASAĻCI
JiŚí Klaudis

Sluníļko už zapadá,
po loukách jdou stíny,
pasáļci se vracejí
z pastvy do dŊdiny.

Hupky, hupky pŚes potŢļek,
vodiļka se ļeŚí,
za chviliļku budem sedŊt
doma pŚi veļeŚi.

JAK CHTŉL MÍŠA OKLAMAT
MAMINKU

Jevgenij Permjak

se nauļili sami se lámat, sami se trhat
a ztrácet, aŠ se nauļí sami se spravit,
sami se zašít a najít. A my se spolu,
Míšenko, posadíme a poļkáme, až to
všechno udŊlají.“

Míša se posadil u polámané tŚíkol-
ky v roztrhané košilce a bez levého
sandálku a hluboce se zamyslel.
Opravdu, mŊl se nad ļím zamýšlet
ten zbabŊlý chlapec, který chtŊl okla-
mat maminku. Opravdu!

Z ruštiny pŚeložil B t Svoboda

Míša polámal koleļko u tŚíkolky a
povídá:

„Maminko, ono se polámalo samo. £c

Míša si roztrhl novou košilku a po-
vídá:

„Maminko, ona se roztrhala sama.“
Míša ztratil na zahradŊ sandálek a

povídá:
„Maminko, on se mi ztratil sám.“
„Jsou to ale darebové!“ Śekla ma-

minka. „Musíme je potrestat! Když
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jl: šjka a t rneļka
Skákala liška a vrazila si trneļek do

nohy. Sla k tetce Uvírce: „Tetko
Uvírko, buŅte tak dobrá, vytáhnŊte
mi ten trneļek !“ A tetka Uvírka jí ho
vytáhla. „A schovejte mi ho, já si
zítra proŔ pŚijdu.“

PŚišla lištiļka druhý den pro ten
trneļek. „O lištiļko, pekla jsem chléb
a nemŊla jsem ļím pŚiložit; spálila
jsem tm.“ „Tož za trneļek pecíne-
ļek,“ povídá lištiļka. Dali jí pecíne-
ļek. Sla ke GelŢm ten pecíneļek
schovat. „Tetko Gelko, schovejte mi
ten pecíneļek!“ A tetka Gelka jí ho
schovala.

PŚišla na druhý den lištiļka: „PŚi-
šla jsem si pro pecíneļek.“ „O lištiļ-
ko, nemŊla jsem co sypat kuŚátkŢm,
podrobila jsem ho.“ „Tož za pecíne-
ļek kuŚáteļko.“ I dali jí kuŚátko. I šla
k Malým: „Tetko Malá, buŅte tak
dobrá, schovejte mi to kuŚáteļko, já si
zítra pro nŊ pŚijdu.“

PŚišla na druhý den lištiļka pro ku-
Śáteļko. „O lištiļko, dala jsem je
mezi housata, housátka mi je zašláp-

la.“ „Tož za kuŚáteļko housáteļko !“
Dali jí housátko. Sla k tetce Hulviļce.
„Tetko Hulviļko, buŅte tak dobrá,
schovejte mi to housáteļko, já si zítra
pro nŊ pŚijdu.“

PŚišla lištiļka na druhý den pro
housáteļko. „O lištiļko, dala jsem je
mezi hŚíbátka, ta mi je zadeptala.“
„Tož za housáteļko hŚíbáteļko!“
Dali jí to hŚíbátko.

Liška, jak dostala hŚíbŊ, sedla na nŊ
a ujíždŊla. Ale jak skoļilo pŚes pŚíkop,
zlomilo si nohu. Liška šla ke strýci
koláŚi: „BuŅte tak dobrý, strýļku,
slepte tomu hŚíbáteļku nohu.“ Tož ji
slepili. A ujíždŊla do lesa. A v lese byl
vlk. Ten vlk praví k lišce: „UdŊláme
sáŔky, zapŚáhneme hŚíbáteļko a bu-
deme se vozit oba. Jdi k sosnŊ a Śekni:
,Proto jsi rostla, kŚivo se rub ! f “ Ale
liška povídá: „Já nepŢjdu, jdi si
sám!“ Tak vlk odbŊhl a zavolal:
„Proto jsi rostla, kŚivo se rub !“ A ono
nic. I vrátil se a .musela jít liška. Ale
než se vrátila, vlk hŚíbŊ sežral. A tak
nemŊla zase nic. ze Slezska
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JAK VYZRÁL PACEOi:  ƴ <
NA SEDLÁKA

U jednoho hospodáŚe sloužil pacho-
lek, jmenoval se Janek. Ten hospodáŚ
byl lakomý a dlužil už dlouho Jankovi
sto rýnských za službu, a ne a ne mu
je vyplatit.

Jednou pŚišel Janek k hospodáŚovi
a pravil:

„HospodáŚi, položíme každý stov-
ku a vsadíme se, že ten, který se bude
dŚíve hnŊvat, ještŊ tomu druhému
stovku pŚiplatí.“

HospodáŚ svolil.
Na druhý den dal Jankovi krajíc

chleba a pravil:
„Tumáš na snídani, obŊd a veļeŚi.

Jdi do lesa otýpky sekat a ráno snŊz
kousek chleba! Ostatek strļ do stu-
dánky a budeš mít v poledne zase celý
krajíc.“

Janek se sebral a šel do lesa. Jak
tam pŚišel, nasekal jednu otep a hodil
ji do studánky, a že mŊl ještŊ peníze,
šel do hospody a zŢstal tam celý den.
Veļer pŚišel domŢ a hospodáŚ se ho
ptal, jak moc nasekal. Janek pravil:

„Jak moc myslíte ?“
„Šedesát, celou kopu.“
„To by toho!“
„PŢl kopy?“
„To by toho ! Jednu jsem nasekal

a hodil ji do studánky a do rána bude
plná studánka otýpek. HospodáŚi,
hnŊváte se ?“

„Eh, co bych se hnŊval, co tam
o jeden den.“

Ale v duchu se na nŊj hnŊval tak,
že už mu druhý den ani žádné práce

neukládal. A když se Janek ptal, co
má dŊlat, Śekl:

„DŊlej, co budou dŊlat u sousedŢ.“
U sousedŢ trhali právŊ starou sla-

mŊnou stŚechu. Janek vzal žebŚík, vy-
lezl také na stŚechu a zaļal ji trhat, až
mŊl celou stŚechu dole. HospodáŚ,
jak veļer pŚišel, velmi se na nŊho roz-
hnŊval:

„Táhni mi z domu! PŚipravils mŊ
o stodolu !“

Janek odpovŊdŊl:
„PánbŢh zaplaŠ za tu službu a teŅ

mi, hospodáŚi, vyplaŠte tŊch sto rýn-
ských a ještŊ jednu stovku na pŚída-
vek!

HospodáŚ mu musil vyplatit a Ja-
nek šel domŢ, a jestli ještŊ žije, tož
víneļko pije, a jak ne, to už v hrobŊ
hnije.

( Slezská lidová pohádka )
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O LOVCI
(ļínská pohádka)

PŚišel do vsi a vidí, jak si dŊti hrají
s chromým zajícem. Koupil tedy toto
zvíŚátko od nich, aby nepŚišel do-
mŢ s prázdnýma rukama. Uvázal
zajíce ke stromu, poodešel na dostŚel
a zaļal míŚit. AŠ už proto, že zaļínala
tma, anebo že nemŊl zbraŔ v poŚád-
ku — zkrátka: místo zajíce trefil pro-
vaz. Zajíc utekl pŚesto, že byl chromý.

A tak náš myslivec musel nechat
pušky a chytit se motyky. Od té doby
už v jeho rodinŊ nemŊli hlad.

PŚeložil Dr Jar. Pauk

Byl jednou jeden lovec, který však
nikdy nezabil ani zvŊŚ, ani ptáka.
Celý jeho statek pustnul, ale on cho-
dil stále jen po horách.

Když doma snŊdli poslední hrstku
prosa, rozhnŊvala se žena toho lovce
a pravila: „TeŅ jdi na lov, ale nepŚi-
neseš-li ani tentokrát nic domŢ, spá-
lím ti pušku a víckrát už na ļekanou
nepŢjdeš!“

Náš stŚelec odešel. Do veļera ce-
lý les prochodil, ale nic nezastŚelil.

ACH, ACH, ACH
Slova: Milena Kolušková Hudba: A sta Parmová

$ L L r ch V y h y >
------J ----  d ------ *----C s— Ţ/—

Ach, ach, ach, mél jsem vel - kq s í rách.

BELASEK
Slova: JiŚí V. Svoboda Hudba: Vilém Ļerník

2. Jen se schovej, najdu si tŊ
za chvíli.
Však tŊ poznám, mezi všemi
motýly.

3. Do síŠky tŊ potom chytím
v jeteli. <
Nebudeš nám více létat
na zelí!
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JAK vrána wzrala NA JBíON
Kresli Otakar Stentbera

Takového krásného motýla Eviļka chytila! Zato Honzíkovi to dnes nŊjak nejde . . .

A Eviļka chytí každou chvíli nového —
to Honzíka nejvíc mrzí.

Ale najednou — co to?  Vida, to bude
úlovek !

Jen tu vránu šikovnŊ chytit . . .  Asi takhle . . .

Podle námŊtu Pavola Štefánika


